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Chapter 5

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

י1 וַתְּהִ֨
dan–adalah
H1961

ת צַעֲקַ֥
jeritan
H6818

הָעָם֛
bangsa

וּנְשֵׁיהֶ֖ם
dan–istri-istri–mereka
H0802

גְּדוֹלָה֑
besar

אֶל־
terhadap–
H0413

אֲחֵיהֶ֖ם
saudara-saudara–mereka
H0251

ים׃ הַיְּהוּדִֽ
orang-orang–Yahudi
H3064

Maka terdengarlah keluhan yang keras dari rakyat dan juga dari pihak para isteri terhadap sesama orang Yahudi.

וְיֵש2ׁ֙
dan–ada
H3426

ר אֲשֶׁ֣
yang

ים אֹמְרִ֔
berkata
H0559

בָּנֵי֥נוּ
anak-anak–lelaki–kami

ינוּ וּבְנֹתֵ֖
dan–anak-anak–perempuan–kami
H1323

אֲנַחְ֣נוּ
kami
H0587

ים רַבִּ֑
banyak

וְנִקְחָ֥ה
dan–biarlah–kami–mengambil
H3947

דָגָן֖
gandum
H1715

וְנאֹכְלָ֥ה
dan–makan
H0398

וְנִחְיֶֽה׃
dan–hidup
H2421

Ada yang berteriak: "Anak laki-laki dan anak perempuan kami banyak dan kami harus mendapat gandum, 
supaya kami dapat makan dan hidup."

וְיֵש3ׁ֙
dan–ada
H3426

ר אֲשֶׁ֣
yang

ים אֹמְרִ֔
berkata
H0559

שְׂדֹתֵ֛ינוּ
ladang-ladang–kami

ינוּ וּכְרָמֵ֥
dan–kebun-kebun–anggur–kami
H3754

ינוּ וּבָתֵּ֖
dan–rumah-rumah–kami

אֲנַחְ֣נוּ
kami
H0587

עֹרְבִ֑ים
menggadaikan
H6148

וְנִקְחָ֥ה
dan–biarlah–kami–mengambil
H3947

דָגָן֖
gandum
H1715

ב׃ בָּרָעָֽ
karena–kelaparan
H7458

Dan ada yang berteriak: "Ladang dan kebun anggur dan rumah kami gadaikan untuk mendapat gandum pada 
waktu kelaparan."

וְיֵש4ׁ֙
dan–ada
H3426

ר אֲשֶׁ֣
yang

ים אֹמְרִ֔
berkata
H0559

לָוִ֥ינוּ
kami–meminjam

כֶ֖סֶף
uang
H3701

ת לְמִדַּ֣
untuk–pajak

לֶךְ הַמֶּ֑
raja
H4428

ינוּ שְׂדֹתֵ֖
ladang-ladang–kami

ינוּ׃ וּכְרָמֵֽ
dan–kebun-kebun–anggur–kami
H3754

Juga ada yang berteriak: "Kami harus meminjam uang untuk membayar pajak yang dikenakan raja atas ladang 
dan kebun anggur kami.
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ה5 וְעַתָּ֗
dan–sekarang
H6258

ר כִּבְשַׂ֤
seperti–daging
H1320

֙ אַחֵי֙נוּ
saudara-saudara–kami
H0251

נוּ בְּשָׂרֵ֔
daging–kami
H1320

כִּבְנֵיהֶ֖ם
seperti–anak-anak–mereka

בָּנֵי֑נוּ
anak-anak–kami

וְהִנֵּ֣ה
dan–lihatlah
H2009

אֲנַחְ֣נוּ
kami
H0587

בְשִׁים כֹ֠
menaklukkan
H3533

אֶת־
–
H0853

ינוּ בָּנֵ֨
anak-anak–lelaki–kami

וְאֶת־
dan–
H0853

ינוּ בְּנֹתֵ֜
anak-anak–perempuan–kami
H1323

ים לַעֲבָדִ֗
menjadi–budak-budak
H5650

וְיֵ֨שׁ
dan–ada
H3426

מִבְּנֹתֵ֤ינוּ
dari–anak-anak–perempuan–kami
H1323

נִכְבָּשׁוֹת֙
yang–diperbudak
H3533

וְאֵי֣ן
dan–tidak–ada
H0369

לְאֵל֣
kuasa
H0410

נוּ יָדֵ֔
tangan–kami
H3027

ינוּ וּשְׂדֹתֵ֥
dan–ladang-ladang–kami

ינוּ וּכְרָמֵ֖
dan–kebun-kebun–anggur–kami
H3754

ים׃ לַאֲחֵרִֽ
milik–orang–lain
H0312

Sekarang, walaupun kami ini sedarah sedaging dengan saudara-saudara sebangsa kami dan anak-anak kami 
sama dengan anak-anak mereka, namun kami terpaksa membiarkan anak-anak lelaki dan anak-anak 
perempuan kami menjadi budak dan sudah beberapa anak perempuan kami harus membiarkan diri dimiliki 
orang. Kami tidak dapat berbuat apa-apa, karena ladang dan kebun anggur kami sudah di tangan orang lain."

וַיִּ֥חַר6
dan–marahlah
H2734

י לִ֖
aku

ד מְאֹ֑
sangat
H3966

ר כַּאֲשֶׁ֤
ketika

֙ שָׁמַעְ֙תִּי
aku–mendengar
H8085

אֶת־
–
H0853

ם זַעֲֽקָתָ֔
jeritan–mereka
H2201

וְאֵ֖ת
dan–
H0853

ים הַדְּבָרִ֥
perkataan-perkataan
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
ini
H0428

Maka sangat marahlah aku, ketika kudengar keluhan mereka dan berita-berita itu.

ך7ְ וַיִּמָּלֵ֨
dan–hatiku–memikirkan

י לִבִּ֜
hatiku

י עָלַ֗
atasku

וָאָרִי֙בָה֙
dan–aku–menegur
H7378

אֶת־
–
H0854

ים הַחֹרִ֣
pemuka-pemuka
H2715

וְאֶת־
dan–
H0854

ים הַסְּגָנִ֔
pemimpin-pemimpin
H5461

וָאֹמְרָ֣ה
dan–aku–berkata
H0559

ם לָהֶ֔
kepada–mereka

א מַשָּׁ֥
beban
H4855

אִישׁ־
masing-masing–
H0376

יו בְּאָחִ֖
kepada–saudaranya
H0251

ם אַתֶּ֣
kamu

ים       ים      נשאים[[נֹשִׁ֑ ]]נֹשִׁ֑
membebankan
H5383

ן וָאֶתֵּ֥
dan–aku–mengadakan
H5414

עֲלֵיהֶ֖ם
terhadap–mereka

ה קְהִלָּ֥
pertemuan
H6952

ה׃ גְדוֹלָֽ
besar

Setelah berpikir masak-masak, aku menggugat para pemuka dan para penguasa. Kataku kepada mereka: 
"Masing-masing kamu telah makan riba dari saudara-saudaramu!" Lalu kuadakan terhadap mereka suatu sidang 
jemaah yang besar.
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וָאֹמְרָ֣ה8
dan–aku–berkata
H0559

ם לָהֶ֗
kepada–mereka

אֲנַחְ֣נוּ
kami
H0587

נִינוּ קָ֠
membeli
H7069

אֶת־
–
H0853

ינוּ אַחֵ֨
saudara-saudara–kami
H0251

ים הַיְּהוּדִ֜
orang-orang–Yahudi
H3064

ים הַנִּמְכָּרִ֤
yang–dijual
H4376

לַגּוֹיִם֙
kepada–bangsa-bangsa

כְּדֵ֣י
sedapat–
H1767

נוּ בָ֔
kami

וְגַם־
dan–juga–
H1571

ם אַתֶּ֛
kamu

תִּמְכְּר֥וּ
akan–menjual
H4376

אֶת־
–
H0853

אֲחֵיכֶ֖ם
saudara-saudaramu
H0251

וְנִמְכְּרוּ־
dan–mereka–akan–dijual–
H4376

לָנ֑וּ
kepada–kami

ישׁוּ יַּחֲרִ֔ וַֽ
dan–mereka–berdiam–diri

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

מָצְא֖וּ
menemukan
H4672

ר׃ דָּבָֽ
perkataan
H1697

ס
S

Berkatalah aku kepada mereka: "Kami selalu berusaha sedapat-dapatnya untuk menebus sesama orang Yahudi 
yang dijual kepada bangsa-bangsa lain. Tetapi kamu ini justru menjual saudara-saudaramu, supaya mereka 
dibeli lagi oleh kami!" Mereka berdiam diri karena tidak dapat membantah.

]ויאמר[9
[dan–aku–berkata]
H0559

ר    ( )וָאוֹמַ֕
(dan–aku–berkata)
H0559

לאֹ־
tidak–
H3808

ט֥וֹב
baik

הַדָּבָ֖ר
hal
H1697

אֲשֶׁר־
yang–

ם אַתֶּ֣
kamu

ים עֹשִׂ֑
berbuat

הֲל֞וֹא
bukankah
H3808

בְּיִרְאַ֤ת
dalam–takut
H3374

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
Allah–kami
H0430

כוּ תֵּלֵ֔
kamu–harus–berjalan
H3212

ת מֵחֶרְפַּ֖
dari–kehinaan
H2781

הַגּוֹיִ֥ם
bangsa-bangsa

ינוּ׃ אוֹיְבֵֽ
musuh-musuh–kami
H0341

Kataku: "Tidaklah patut apa yang kamu lakukan itu! Bukankah kamu harus berlaku dengan takut akan Allah kita 
untuk menghindarkan diri dari cercaan bangsa-bangsa lain, musuh-musuh kita?

וְגַם־10
dan–juga–
H1571

֙ אֲנִי
aku
H0589

אַחַי֣
saudara-saudaraku
H0251

י וּנְעָרַ֔
dan–pelayan-pelayanku
H5288

ים נֹשִׁ֥
meminjamkan
H5383

בָּהֶ֖ם
kepada–mereka

סֶף כֶּ֣
uang
H3701

וְדָגָן֑
dan–gandum
H1715

נַֽעַזְבָה־
biarlah–kita–meninggalkan–

נָּ֖א
kiranya
H4994

אֶת־
–
H0853

א הַמַּשָּׁ֥
beban
H4855

ה׃ הַזֶּֽ
ini
H2088

Juga aku dan saudara-saudaraku dan anak buahku telah membungakan uang dan gandum pada mereka. 
Biarlah kita hapuskan hutang mereka itu!

11֩ הָשִׁיבוּ
kembalikanlah
H7725

א נָ֨
kiranya
H4994

ם לָהֶ֜
kepada–mereka

כְּהַיּ֗וֹם
hari–ini
H3117

שְׂדֹתֵיהֶ֛ם
ladang-ladang–mereka

כַּרְמֵיהֶ֥ם
kebun-kebun–anggur–mereka
H3754

זֵיתֵיהֶ֖ם
pohon-pohon–zaitun–mereka
H2132

וּבָתֵּיהֶם֑
dan–rumah-rumah–mereka

ת וּמְאַ֨
dan–seperseratus
H3967

סֶף הַכֶּ֤
uang
H3701

֙ וְהַדָּגָן
dan–gandum
H1715

הַתִּיר֣וֹשׁ
anggur–baru
H8492

ר וְהַיִּצְהָ֔
dan–minyak
H3323

ר אֲשֶׁ֥
yang

ם אַתֶּ֖
kamu

ים נֹשִׁ֥
memungut
H5383

ם׃ בָּהֶֽ
dari–mereka

Biarlah kamu kembalikan kepada mereka hari ini juga ladang mereka, kebun anggur, kebun zaitun dan rumah 
mereka, pula hapuskanlah hutang mereka, yakni uang serta gandum, anggur dan minyak yang kamu tagih dari 
pada mereka!"
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וַיֹּאמְר֣ו12ּ
dan–mereka–berkata
H0559

יב נָשִׁ֗
kami–akan–mengembalikan
H7725

וּמֵהֶם֙
dan–dari–mereka
H1992

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

שׁ נְבַקֵּ֔
kami–akan–menuntut
H1245

ן כֵּ֣
demikian

ה נַעֲשֶׂ֔
kami–akan–berbuat

ר כַּאֲשֶׁ֖
sebagaimana

ה אַתָּ֣
engkau

אוֹמֵר֑
berkata
H0559

וָאֶקְרָא֙
dan–aku–memanggil
H7121

אֶת־
–
H0853

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
imam-imam
H3548

ם אַשְׁבִּיעֵ֔ וָֽ
dan–aku–menyumpahi–mereka
H7650

לַעֲשׂ֖וֹת
untuk–berbuat

כַּדָּבָ֥ר
sesuai–dengan–perkataan
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
ini
H2088

Berkatalah mereka: "Itu akan kami kembalikan! Dan kami tidak akan menuntut apa-apa dari mereka. Kami akan 
lakukan tepat seperti yang engkau perintahkan!" Lalu aku memanggil para imam dan menyuruh mereka 
bersumpah, bahwa mereka akan menepati janji mereka.

גַּם־13
juga–
H1571

חָצְנִי֣
lipatan–bajuku
H2684

רְתִּי נָעַ֗
aku–kibaskan
H5287

ה אֹמְרָ֡ וָֽ
dan–aku–berkata
H0559

כָה כָּ֣
demikian
H3602

יְנַעֵר֪
biarlah–dilemparkan
H5287

אֱלֹהִ֟ים הָֽ
Allah
H0430

אֶת־
–
H0853

כָּל־
setiap–
H3605

הָאִישׁ֩
orang
H0376

ר אֲשֶׁ֨
yang

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

ים יָקִ֜
menepati

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָר֣
perkataan
H1697

הַזֶּ֗ה
ini
H2088

מִבֵּיתוֹ֙
dari–rumahnya

יגִיע֔וֹ וּמִ֣
dan–dari–jerih–payahnya
H3018

וְכָכָ֛ה
dan–demikian
H3602

יִהְיֶה֥
biarlah–dia–menjadi
H1961

נָע֖וּר
dilemparkan
H5287

וָרֵ֑ק
dan–kosong
H7386

וַיֹּאמְר֨וּ
dan–berkata
H0559

ל־ כָֽ
seluruh–
H3605

ל הַקָּהָ֜
jemaat
H6951

ן אָמֵ֗
amin
H0543

֙ יְהַלְלוּ וַֽ
dan–mereka–memuji

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

וַיַּ֥עַשׂ
dan–bangsa–berbuat

הָעָ֖ם
bangsa

כַּדָּבָ֥ר
sesuai–dengan–perkataan
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
ini
H2088

Juga kukebas lipatan bajuku sambil berkata: "Demikianlah setiap orang yang tidak menepati janji ini akan 
dikebas Allah dari rumahnya dan hasil jerih payahnya. Demikianlah ia dikebas dan menjadi hampa!" Dan seluruh 
jemaah berkata: "Amin," lalu memuji-muji TUHAN. Maka rakyat berbuat sesuai dengan janji itu.

גַּ֞ם14
juga
H1571

׀מִיּ֣וֹם 
dari–hari
H3117

אֲשֶׁר־
yang–

צִוָּ֣ה
dia–memerintahkan
H6680

י אֹתִ֗
aku
H0853

לִהְי֣וֹת
untuk–menjadi
H1961

֮ פֶּחָם
bupati–mereka
H6346

בְּאֶרֶ֣ץ
di–tanah
H0776

יְהוּדָה֒
Yehuda
H3063

מִשְּׁנַת֣
dari–tahun
H8141

ים עֶשְׂרִ֗
dua–puluh
H6242

עַד וְ֠
dan–sampai
H5704

שְׁנַ֨ת
tahun
H8141

ים שְׁלֹשִׁ֤
tiga–puluh
H7970

וּשְׁתַּיִ֙ם֙
dan–dua
H8147

סְתְּא לְאַרְתַּחְשַׁ֣
bagi–Artahsasta

לֶךְ הַמֶּ֔
raja
H4428

שָׁנִ֖ים
tahun-tahun
H8141

ים שְׁתֵּ֣
dua
H8147

עֶשְׂרֵ֑ה
belas
H6240

אֲנִי֣
aku
H0589

י וְאַחַ֔
dan–saudara-saudaraku
H0251

לֶ֥חֶם
roti
H3899

חָה הַפֶּ֖
bupati
H6346

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

לְתִּי׃ אָכַֽ
makan
H0398

Pula sejak aku diangkat sebagai bupati di tanah Yehuda, yakni dari tahun kedua puluh sampai tahun ketiga 
puluh dua pemerintahan Artahsasta jadi dua belas tahun lamanya, aku dan saudara-saudaraku tidak pernah 
mengambil pembagian yang menjadi hak bupati.
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וְהַפַּחוֹת15֩
dan–bupati-bupati
H6346

ים הָרִאשֹׁנִ֨
yang–terdahulu
H7223

אֲשֶׁר־
yang–

י לְפָנַ֜
sebelumku
H6440

ידוּ הִכְבִּ֣
memberatkan
H3513

עַל־
atas–

ם הָעָ֗
bangsa

וַיִּקְח֨וּ
dan–mengambil
H3947

ם מֵהֶ֜
dari–mereka
H1992

בְּלֶחֶ֤ם
untuk–roti
H3899

֙ וָיַיִ֙ן
dan–anggur
H3196

אַחַר֙
sesudah

סֶף־ כֶּֽ
uang–
H3701

שְׁקָלִ֣ים
syikal
H8255

ים אַרְבָּעִ֔
empat–puluh
H0705

גַּ֥ם
juga
H1571

נַעֲרֵיהֶ֖ם
pelayan-pelayan–mereka
H5288

שָׁלְט֣וּ
berkuasa
H7980

עַל־
atas–

הָעָם֑
bangsa

֙ וַאֲנִי
dan–aku
H0589

לאֹ־
tidak–
H3808

יתִי עָשִׂ֣
berbuat

ן כֵ֔
demikian

מִפְּנֵי֖
karena
H6440

יִרְאַ֥ת
takut
H3374

ים׃ אֱלֹהִֽ
Allah
H0430

Tetapi para bupati yang sebelumnya, yang mendahului aku, sangat memberatkan beban rakyat. Bupati-bupati 
itu mengambil dari mereka empat puluh syikal perak sehari untuk bahan makanan dan anggur. Bahkan anak 
buah mereka merajalela atas rakyat. Tetapi aku tidak berbuat demikian karena takut akan Allah.

גַם16 וְ֠
dan–juga
H1571

אכֶת בִּמְלֶ֜
dalam–pekerjaan
H4399

הַחוֹמָ֤ה
tembok
H2346

הַזֹּאת֙
ini
H2063

קְתִּי הֶחֱזַ֔
aku–memegang–erat
H2388

ה וְשָׂדֶ֖
dan–ladang

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

קָנִי֑נוּ
kami–beli
H7069

וְכָל־
dan–semua–
H3605

י נְעָרַ֔
pelayan-pelayanku
H5288

ים קְבוּצִ֥
berkumpul
H6908

ם שָׁ֖
di–sana
H8033

עַל־
untuk–

ה׃ הַמְּלָאכָֽ
pekerjaan
H4399

Aku pun memulai pekerjaan tembok itu, walaupun aku tidak memperoleh ladang. Dan semua anak buahku 
dikumpulkan di sana khusus untuk pekerjaan itu.

ים17 וְהַיְּהוּדִ֨
dan–orang-orang–Yahudi
H3064

ים וְהַסְּגָנִ֜
dan–pemimpin-pemimpin
H5461

מֵאָ֧ה
seratus
H3967

ים וַחֲמִשִּׁ֣
dan–lima–puluh
H2572

ישׁ אִ֗
orang
H0376

ים וְהַבָּאִ֥
dan–yang–datang
H0935

אֵלֵי֛נוּ
kepada–kami
H0413

מִן־
dari–

הַגּוֹיִ֥ם
bangsa-bangsa

אֲשֶׁר־
yang–

ינוּ סְבִיבֹתֵ֖
di–sekeliling–kami
H5439

עַל־
di–

י׃ שֻׁלְחָנִֽ
mejaku
H7979

Duduk pada mejaku orang-orang Yahudi dan para penguasa, seratus lima puluh orang, selain mereka yang 
datang kepada kami dari bangsa-bangsa sekeliling kami.

וַאֲשֶׁר18֩
dan–yang

הָיָ֨ה
disiapkan
H1961

ה נַעֲשֶׂ֜
dibuat

לְי֣וֹם
untuk–hari
H3117

ד אֶחָ֗
satu
H0259

שׁ֣וֹר
lembu
H7794

ד אֶחָ֞
satu
H0259

אן ֹ֠ צ
domba
H6629

שֵׁשׁ־
enam–
H8337

בְּרֻר֤וֹת
pilihan
H1305

וְצִפֳּרִים֙
dan–burung-burung
H6833

נַֽעֲשׂוּ־
dibuat–

י לִ֔
untukku

ין וּבֵ֨
dan–setiap
H0996

רֶת עֲשֶׂ֧
sepuluh
H6235

ים יָמִ֛
hari
H3117

בְּכָל־
segala–macam–
H3605

יַיִ֖ן
anggur
H3196

ה לְהַרְבֵּ֑
berlimpah

וְעִם־
dan–dengan–

זֶ֗ה
ini
H2088

לֶחֶ֤ם
roti
H3899

הַפֶּחָה֙
bupati
H6346

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

שְׁתִּי בִקַּ֔
aku–minta
H1245

י־ כִּֽ
karena–

ה בְדָ֥ כָֽ
berat
H3513

ה הָעֲבֹדָ֖
pekerjaan
H5656

עַל־
atas–

הָעָ֥ם
bangsa

ה׃ הַזֶּֽ
ini
H2088

Yang disediakan sehari atas tanggunganku ialah: seekor lembu, enam ekor kambing domba yang terpilih dan 
beberapa ekor unggas, dan bermacam-macam anggur dengan berlimpah-limpah setiap sepuluh hari. Namun, 
dengan semuanya itu, aku tidak menuntut pembagian yang menjadi hak bupati, karena pekerjaan itu sangat 
menekan rakyat.
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זָכְרָה־19
ingatlah–
H2142

י לִּ֥
kepadaku

י אֱלֹהַ֖
Allahku
H0430

לְטוֹבָה֑
untuk–kebaikan

ל כֹּ֥
semua
H3605

אֲשֶׁר־
yang–

יתִי עָשִׂ֖
aku–lakukan

עַל־
untuk–

הָעָ֥ם
bangsa

ה׃ הַזֶּֽ
ini
H2088
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Ya Allahku, demi kesejahteraanku, ingatlah segala yang kubuat untuk bangsa ini.
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